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In this richly diverse collection of essays, Joseph Brodsky casts a reflective eye on his
experiences of early life in Russia and exile in America. With dazzling erudition, he
explores subjects as varied as the dynamic of poetry, the nature of history and the
plight of the emigre writer. There is also the humorous tale of a disastrous trip to Brazil,
advice to students, a homage to Marcus Aurelius and studies of Robert Frost, Thomas
Hardy, Horace and others. The second volume of essays following "Less Than One",
this collection includes Brodsky's 1987 Nobel Lecture, 'Uncommon Visage'.

作者介绍: 

1987年诺贝尔文学奖得主约瑟夫•布罗茨基（1940—1996）是一位跨越了英语与俄语
世界的文学奇才。生于1940年的列宁格勒，布罗茨基的前半生在母国苏联度过，他的
大部分诗歌成就也是用俄语完成的；1972年，永别故土、定居美国的布罗茨基从零开
始学习英语，进而一举成为英语世界最为卓
越的散文大师之一。诚如他在一次采访中所给出的自我认知：“我是一名犹太人；一名
俄语诗人；一名英语散文家。”
1986年，布罗茨基荣获美国国家书评奖，1987年荣获诺贝尔文学奖，1991年获选“美
国桂冠诗人”。其代表作品有诗集《诗选》、《词类》、《致乌拉尼亚》，散文集《小
于一》、《悲伤与理智》等。
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散文

评论

Judging from his style, no wonder the Russians hated him so much . . . I suppose none
of the students of class 1989 of Dartmouth would like him very much after hearing his
commencement address. "Given your number, you wouldn't all be artists." It is quite
harsh for a group of young people of 22, isn't it?

-----------------------------
“当一个人写诗时，他最直接的读者并非他的同辈，更不是其后代，而是其先驱。” |
犹如深入阴间的俄耳甫斯，尝试从死神那里夺回那些至可宝贵的事物和情感。——waits

-----------------------------
第一次读他的书，然后就读了很久的一本essay
collection。Brodsky的语言太厉害了，难以相信是后来才开始学英语...

-----------------------------
悲伤与理智

-----------------------------
布罗茨基的英语文笔，让人觉得不像是俄罗斯人。

-----------------------------
Intensive read. Still need more time on the pieces on history, and Hardy

-----------------------------
In praise of boredom. ‘Remember me,’ whispers the dust. “The best way out is
always through.”

-----------------------------
一般特别喜欢的书才会读完中文版再读英文版



-----------------------------
Some essays are pretty hard to read for foreigners. The rest are just heartbreakingly
profound.

-----------------------------
悲伤与理智 @2017-10-07 08:57:51

-----------------------------
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书评

去年，《小于一》出版，今年，是《悲伤与理智》，伟大的俄语诗人布罗茨基两部重要
的散文集在中国大陆的接连推出让他如潮水一般向我们涌来。这位20世纪苏俄时代最独
特最优秀的诗人，诺贝尔文学奖得主，虽然早已因《文明的孩子》一书而成为中国一代
知识人的思想启蒙，但如此大规...  

-----------------------------
刘文飞先生是俄语文学翻译名家，而这本书在豆瓣上读者评价很高，甚至被评为什么“
年度十大好书”，我却觉得刘先生英文程度实在糟糕的很，这是读《悲伤与理智》书中
同名长文开头部分得来的印象。通过与英文原文比对，又觉得该篇还反映出译者翻译态
度不够认真，对于英语文学不太...  

-----------------------------
谈论布罗茨基的《向马可·奥勒留致敬》是一件非常困难的事。这困难并不比布罗茨基
本人试图谈论奥勒留时更加轻易，它来自于一份今人视古的傲慢，一种现代性的荣光照
耀着过去的轻蔑。万幸的是，布罗茨基是一位诗人，一位写作者。
在人类所有手握手的传递中，诗歌与文字无疑是最...  

-----------------------------
《悲伤与理智》：在粗鄙的世界中拯救优雅
在这些精心打磨过的字句中，实用被想象战胜了，粗鄙被优雅解构了，留下来的只有美
感。对形式、结构、词语细节和想象力的关注，贯穿了这本散文集，成为优雅的标志，
令人赞叹、艳羡不已。 在我看来，布罗茨基的散文集《悲伤与理智》是...  

-----------------------------
文：宋佥
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冷战时期的苏联曾经造就了一份长长的流亡作家名单，其中最著名的两位当属索尔仁尼
琴与约瑟夫·布罗茨基了。但除却同为诺贝尔文学奖得主这一共同身份外，二人的价值
取向与文学理念可谓大相径庭。与单刀直入地披露体制之恶、控诉苦难与迫害的“俄罗
斯良心”索尔仁尼...  

-----------------------------
诗人的理想美学 读布罗茨基最后一部散文集《悲伤与理智》
布罗茨基是俄籍美国诗人，他的一生有着传奇的色彩。从《小于一》出版以后，他的名
字出现在各大媒体上，一时间对他的解读如火如荼。大部分诗人几乎在自己的人生履历
中，都会留下许多的故事，而布罗茨基的故事无疑...  

-----------------------------
约瑟夫•布罗茨基是著名的美籍俄裔诗人、作家，曾获1987年诺贝尔文学奖。他的《
悲伤与理智》是继《小于一》之后又一部优秀的散文集。收入这本文集的21篇散文大致
分为回忆录、旅行记、演说讲稿、公开信和悼文等几种体裁。这些散文形式多样，长短
不一，但它们有几个主题，即“...  

-----------------------------
理智与情感好比一把双刃剑，坚持理智，可能会伤了情感，照顾情感，可能又失去理智
。能很理智地处理情感，能在情感的一定范围内保持理智，当然最好，这是运用这把双
刃剑的最好方式。但是，现实生活中，往往会面临着取舍时，你是理智多于情感呢？还
是情感多于理智？或是像...  

-----------------------------
用了三个月，终于翻完了，毫不夸张地说，简直是自虐。很多时候都不知所云，看着看
着就睡着了。大量的陌生名字、陌生神话让我不停百度。句式混乱、晦涩，不知是翻译
问题，还是原版就这么天马行空。也有可能是自己太不敏感，太没有文学素养。
能看懂的极少，即《战利品》、对大学...  

-----------------------------
其实布罗茨基一点也不神，就像许多著书立说的人一样，他无非是一个思考者，表达者
。如果一定要突出布罗茨基思考的特殊性，那么可能就是他的职业身份，诗人。或者更
准确地说，他的思考的基点，诗性。
在《悲伤与理智》中（这个标题竟然是在评论赏析佛罗斯特的《家葬》），他...  

-----------------------------
人们似乎喜欢给他的文字套概念，然而只有好的概念可以给文章增色（不如说是挖深）
，坏的概念则会让读者感到不知所措，觉得作者不知所云。什么是好的概念和坏的概念
？在我看来，好的概念是那些有意义的概念，能在它的出现之前（它可以早已居于文章
外久远的历史中，也可以是隶...  



-----------------------------
不知是翻译还是布罗茨基风格的原因，阅读体验感不好，诗歌至上的布罗茨基谈政治时
显得有点幼稚，谈其他时又总是过于夸大诗歌，可能是因为他的心中眼中世界中已被诗
歌塞满再也容不下其他的东西了吧，但却是名副其实的诗歌卫道士诗歌捍卫者诗歌战士
。 全书话题颇多，个人感兴趣的...  

-----------------------------
1
也许，奥登以叶芝最经典的用韵法写下了《悼叶芝》这一作法教给了布罗茨基向榜样表
达敬意的方式。1983年，布罗茨基使用奥登的母语写下了悼念后者的《取悦一个影子
》，他希望借着语言靠近这位伟大诗人的心灵。
至于我，作为一名既不通英文又不懂俄语的汉字使用者，我暂时无法...  

-----------------------------
我不是诗人，也不是艺术家，我是论述者。
从这本书出现在一堆审计报告中间的那刻开始，就有一种奇妙的异域感觉。想象着一个
地方堆满A4纸，装订好的册子封面也只不过一张白纸用36号黑色字体在正中间写了几
行字，翻开来都是华文楷体+Times New Roman以及斜角Logo，突然出现一本彩...  

-----------------------------
（刊于《中国出版传媒商报》2015年7月17日12版） 文/俞耕耘
布罗茨基一生以“俄语诗”与“英语散文”合璧双绝，在美国及西方文化界广受推崇，
享有世界性声誉。去年，文集《小于一》在国内出版产生的影响足以证明纯文学雅正品
味的召唤力量，今年《悲伤与理智》的首译则更加引...  

-----------------------------
俄罗斯文学给世人的印象总是严肃深刻的，鲜有俄罗斯作家能嬉笑怒骂皆文章的，可能
果戈里算是一个吧。俄罗斯文学里的思辨、隐喻、反思、讽刺等等都是其独特文学魅力
所在。
《悲伤与理智》的作者布罗茨基虽然加入了美国籍，但是他身上俄罗斯文学风格基因是
非常鲜明的。这虽然是本...  

-----------------------------
奥登在《颂扬苦闷》中写道，艺术的最大敌人就是陈词滥调，但生活的主要风格就是单
调乏味；想成为艺术家的年轻人时常会遭遇对抗标准化现实的苦闷，他们会因为时间的
无穷无尽和不断重复遭遇难以治愈的忧郁症。更极端地来讲，奥登预言这类人（喜欢别
出心裁的人）将来注定会厌倦他...  

-----------------------------
很显然，在“一名犹太人；一名俄语诗人；一名英语散文家”这几个身份中，布罗茨基
更愿意接受“诗人”的名分，虽然使其享誉世界并赢得诺贝尔文学奖的是其英语散文。



布罗茨基对于诗歌的尊崇可谓明目张胆，他甚至半开玩笑的建议美国政府给每个家庭发
几本诗集以提高国民素质。由此...  

-----------------------------
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